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CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Decision 90/639/EEC of 12 November 1990 determining the
names to be borne by the varieties derived from the varieties of vegetable species listed in
Decision 89/7/EEC

(Official Journal of the European Communities No L 348 of 12 December 1990)

In the Annex:
On page 5, columns 1 and 3, point 4:

for:  ‘Zittauer Gelbe’,
read: ‘Zittauer gelbe’.

On page 7, column 3, point 8.2.:
for:  ‘Winterriesen 2,
read: ‘Winterriesen 3.

On page 20, column 3; points 36.1., 36.2. and 36.3. insert the following respectively : ‘Re d’inverno 2,
‘Re d’inverno 3’ and ‘Re d’inverno 4.

On page 21, column 3, point 37.1.:
for:  ‘Di vertus 2,
read: ‘Di Vertus 2.

On page 21, column 3, point 37.2.:
for:  ‘Di vertus 3,
read: ‘Di Vertus 3.

On page 21, column 3, point 37.3.:
for:  ‘Di vertus 4,
read: ‘Di Vertus 4.

On page 21, column 3, point 37.4.:

for:  ‘Di vertus 5,
read: ‘Di Vertus 5.

On pége 23, column 3, point 40, insert:
‘Danish Ballhead Rearguard’.

-On page 26, point 52 is placed under species 14.

On page 27, column 3, point 54.1.:
for:  ‘Red Drumhead’,
read: ‘Red Drumhead 2.

On page 31, column 3, point 60.1., second entry:
for:  ‘Amarillo canario’,
read: ‘Amarillo canaria’.

On page 32, column 3, point 63:
for:  ‘Corto Piccolo di Vorgebirge’,
read: ‘Corto Piccolo di Vorgebirgs'.

On page 36, column 3, point 69.2.:
for:  ‘Chantenay Red cored 2,
read: ‘Chantenay Red Cored 2’.

On page 37, column 3, point 73, insert ‘De Colmar’.

On page 40, column 3, point 75.8.:
for:  ‘Contadine’,
read: ‘Comtadine’.

On page 54, column 3, point 98.1.:
for:  Rosé de Piques 3°,
read: ‘Rosé de Piques 2.
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On page 55, column 3, point 100 replace ‘Nero’ with ‘Duro’.

On page 58, column 3, point 108.1.:

for:  ‘Dunkelgriiner Vollherziger 2,
read: ‘Dunkelgriiner vollherziger 2’.

On page 58, column 3, point 108.2.:

for:  ‘Dunkelgriiner Vollherziger 3,
read : ‘Dunkelgriiner vollherziger 3.

On page 59, column 3, point 110.:
for:  ‘Dreifach Weifie’,
read: ‘Dreifach weifle’.




